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Bemerkung für den Gesang .

Den Klang der Worte müsste der Singer an liebsten dem Volke ablau .

schen . Von dem richtigen Treffen der weichen , breiten , plattdeutschen Lan .

to hängt grossentheils die Wirkung dieser Lieder ab . Jeder Anklang

c
u
e
r
o das hellere , schärfere Hochdeutsch stört und entstellt .

Namentlich singe man ja nicht: schmuck , selon ackt, schlöppt etc.

sondern wie das Volk spricht: smuck , s nackt, slöppt. Das lange a

in Vader , gahn steht in der Milte zwischen dem hochdeutschen a und 0,

klingt also etwa wie das ) in „ Gott, Kopf , wenn man diese Wörter auf ei .

ne lange Note aussingt. Das o ist nicht ä und nicht ö , sondern ein Zwi .

schenlaut , der fast klingt wie wenn
das kurze ö in Götter , Köpfen

lang ausbiilt.
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FIIF LEDER TO'N SING'N .

( Aus dem Quickborn .)

Dat erste .
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se nich an . Wa

SO se hin U

gahn ,

Drag ,
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doch wenn se bin na
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wenn der schar - pe

ik kunn di geern noch
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Dat twete .

GESANG.
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steiht mi dat
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still , as schull dat mit hen - dal,

höch , so kloppt dat , as dat Rad ,

Kopp ge wiss na't Fin - ster rut ,
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Dat drütte :

GESANG .
8

0 wullt mi ni mit - bebi'n , lütt An na Ka thrin ?

Wat scheert mi din Va der , sin Hus un sin Feld ! Wat

q부

PIANO .
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ad y보

wullt mi ni mit -bebün , lütt na
- Ka - thrin ? Du kunast je wull fan - ren , du

scheert mi din Mellersch , ehr Stolt un ehr Geli ? Segs blot , ik schall mit - gahn , segs

들

kunnst je wul rid'n , der wullt min Sid Bahn , liitt nal Ka - thrin ?

blot , du büst min , kumm inn inn wullo - rock , lüt An M Kit - thrin !
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dat- wuuem to

7. Dar kebm Sol da - ten blink

See,

blank ,

ut ,

de

wehr

wehr'n

bün

80 smuck- to

he8 . U'n ween mi noch de O
-

un-

- gen
80 harts-

9 . wehr SO junk , he SO sä , he kehm soHe

10. Un

wehr

nim

slank ,

mehr,

he

wokummt he nu mer schall ik een mal

dar hör he nix VI un WebAngst

flinkdar Sol ten un do

6. günn ,

7. sehn ,

8. drövt ,

9. bald ,

he

ging

webr

hör

SO

da

junk ,

al

he wehr so ik

frank

gut ,

lank ,

Eer

nu ik We - - ken walde

dat10. hin ! So sack ik Lov ni Voir

q부 q부

q노

un Schann un Sünn un Schann (111 Sünn .6. Scham

7. fung

8 . har

ik to ween do

Scham

fung

har

ik in ween .

em ik lens lövt .

un

al lens

Blä - der

Schann un

lövt

fallt

Sünn

W &9. Lov

10. Schimp un

Blä derLov

Schimpun

fallt .

sünn :Ver Schann um

q부
7

671 0



392
011 2

MIN ANNAMEDDER .
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. lit.is Flaso koppa ik

liit je Wies snut ,

lüt - je Wilt Tähn , wat

lüt ve Keit hahni , wat

lüt - je in na - mel-ler ,kannstmi

Ei ,
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börrst du din Hans

magk di geern dull
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op !
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sehn !
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Fi , da
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wilt Varn sö aster

isde as en Hans keen

Wit se

hest du

Tung geiht

ploc tert

wulit mi

ut - wreng'n
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Pus - back'n , noch

Lammer steert, din

Kaf fe moehl, wa se
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Fat dook , in - ne
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Dreelnk werth

MÖ ser - stohl !

Dit kreg'n .

Hand stock .

Ei ,

Ei ,

Ei ,

Ei ,

Ei ,

du lül.jo

du Tüi - je

du lüt - je

du lüt - je

min lüt - je

Flass KOPP fret di noch

Wies shut , wa schellst du mi

Witt Tühn , wat mag'k di geern

Keit hahn ,
wat kiekst du mi

An na -mel - ler , ik bün slan tig as'u

OP .
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sehn !
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LAT MIGAHN .

( Ungedruckt. )

GESANG .

min Mo . der lat miLat mi

Süh ! dar

gahn ,

liggt

lurt !

de Kark so

slöppt!

grot !

wiss !

de

Mo - der se hört ge Nu's
ge

PIANO .

Ō

gahgahn ,

Mür

de Wäch -ter röppt ! hör,wa schallt dat still un

dar slöppt de Dod . Slap da sund un denk an

a - düs, a düs ! Morgen A bend ,wenn se

schön !

mi !

un lat mi smuck al

ik dröm de ganze Nacht vun

bliy ik, bet de Wäch - ternog - slöppt ,

any 777

o

92
G

schallt dat stillleen !

di .

röppt ,

hör , wa

Slap du

Morgen

sund un denk an

schön ,

mi !

slöppi,

gah , un litt mi smuck n - leen .

ik dröm de gan - ze Nacht di .

bliv ik , bet de Wücb röppt.
A hend ,wenn se- -
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DENN KLOPP MAN .

( Ungedruckt. )

GESANG.
2 2

4

1. Denn klopp man ant Fin ster, denn klopp du man sacht , dat

3 . De Gaarn is ru hi , de Maan is 80 blank , kumm

5,

Un beid wüll wi sna - cken 60 hem li , SO sacht , un
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Fine.
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Dörp liggt to sla pen still is de Nacht . 2. Denn klopp man ant

sacht , kumm vernnacht , gab den Stieg man hent lank 4. Dar steiht de ol

nüms schall dat we ten , as Maan de Nacht.
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VERLAR'N .

( Ungedruckt.)

GESANG .
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Sin Mo - der geiht

De Na werskamt

Des Abends in

Se hebbt je noch

Un kamt sin Ka

Mi dünkt ik hör
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dat
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se

jam

trö

Ka

An

-

mert , sin Va der wischt de Thran .

- sten un snackt en hart li Woort.

mer bi de stre Nacht ,

nern , se hebbt je noch Soehn .

den un seggt , wa brav he wehr ,

ten wa de Ku - geln fallt .

pe dii

Ik melk

Un wenn

denn ween

Ik heff

SO mutt

Mi dünkt

de Köb feg de Stuv- mi

tröst un wenn se weent ,slik

ik all de La ken natt , bet

nix bit - tre Thran , un

ik rut al leen na'n Hof un

ik hör , he röppt, he röppt : Min

en as

ra

Sche

stach .

foort .

Dag .an

lat se gahn un

ik mi truri

den hellen

mut se beemli

legg mi an de

An - na,kumm man

stahn , ik melk de Kih feg de Stuy mi lat se gahn

foort , un wem se tröst un wenn se ween tslük ik mi trn - ri

Dag , dennween ik all La - ken matt , bet den hel - len

ween , ik hfjenix bit - tre Thran un mutt se heem - li

Eer , mutt ik rut alleen niin Hof un legs mi an de

bald ! Mi dünki ik hör , he röppt,he röppt: Min An - na , kumm man

wen

50 Eer .

bal .
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